Gu ge Tshe ring rgyal po

Relating the History of mNga’ ris as Set Down in Writing
in Pandita Grags pa rgyal mtshan’s Nyt ma'i rigs kyi
rgyal rabs skye dgu’t cod pan nyi zla't phreng mdzes:.

The Tibetan Text

With Variant and Corrected Readings by Tsering Drongshar and Christian Jahoda

Editors’ Note

The joint work on this text, which was first published as a black and
white facsimile in 2011 by dPal brtsegs bod yig dpe rnying zhib ‘jug
khang in Bod kyi lo rgyus rnam thar phyogs bsgrigs, vol. Chi (36), Zi ling:
mTsho ngon mi ri rigs dpe skrun khang, pp. 181-454 (see Gu ge Pan
chen Grags pa rgyal mtshan 2011 and van der Kuijp 2013), proceeded
in several stages. In early January 2012, the late Gu ge Tshe ring rgyal
po sent his typed dbu can version of the published chapter relating
to mNga’ ris to Christian Jahoda. It was then carefully checked and
revised on the basis of the facsimile publication by Tsering Drongshar.
This work was concluded in October 2014 together with Christian
Jahoda and was approved by Tshe ring rgyal po during his stay at the
Wissenschaftskolleg (WIKO) in Berlin and at meetings in Vienna (April
2015), Munich (May 2015) and Berlin (June 2015).

The envisaged publication plan of this work and the whole
volume was brought to a halt by his untimely passing away on June
27, 2015. It was only in April 2017, when the work on the whole
volume was taken up again, that Christian Jahoda became aware of
an dbu can publication of Nyi ma'i rigs kyi rgyal rabs skyed dgu'i cod
pan nyi zla't phreng mdzes in IHa sa which had already appeared
in July 2014. A comparison between the edition prepared by then
and the text published in IHa sa convinced the editors that it would
be beneficial to keep to the publication plan, now by including
additional references to the IHa sa version (henceforth referred as
Nyima B 2014).

Finally, after a complete photographic documentation of the
whole text had emerged among the corpus of files related to the
late Tshe ring rgyal po's work within the research project directed by
Christian Jahoda it was decided to add the photographs as colour
illustrations to the edition for the benefit of the readers. Due to
the higher resolution, the general readability of the printed colour
photographs is much better than the earlier black and white facsimile.
Also the information provided by the use of red colour for the names
of rulers is a feature which is not visible in the 2011 facsimile edition.

Furthermore, as the work on the edition based on the 2011 dPal
brtsegs edition had shown that the order of the pages near the end
of the text did not make sense, the photographs made it possible
to restore the correct sequence. In addition, it turned out that a full
page was entirely missing in the dPal brtsegs 2011 facsimile edition
and also in Nyima B 2014.

The present Tibetan text edition is thus based on the black
and white facsimile of the original manuscript published by dPal
brtsegs bod yig dpe rnying zhib ‘jug khang in 2011 as well as on the
photographs of the original folios. Accordingly, reference is made to
the page numbers of the dPal brtsegs publication and to the folio
numbers of the original manuscript as evident on the photographs.

The sections published here in dbu can script are contained in
the final part of Pandita Grags pa rgyal mtshan’s work (with the
Tibetan title Nyi ma'i rigs kyi rgyal rabs skye dgu'i cod pan [sic!] nyi
zla't 'phreng [mdzes], the Sanskrit title rendered in Tibetan as Surya
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1. Folio 124b.

bem sa‘ira’ja'kama’la .. .. .. ... .. ... .... .. The titles and
collocation of the sections were chosen by the late Gu ge Tshe ring

rgyal po.

Section I (Zhang zhung gi skor): p. 428/f. 124b6-p. 432/f. 126b6.

Section I (sKyid lde Nyi ma mgon mNga’ ris rgyal po byed pa’i skor):
p. 426/f. 123b6-428/f. 124b6; p. 432/f. 126b6—p. 438/f. 129b7.

Section I1I (sTod kyi mgon gsum gyi skor): p. 440/f. 130b1-p. 444/f. 132b1.
Section IV (mnga’ bdag [Ha lde’i skor): p. 444/f. 132b2-p. 447/f. 134a7.

Section V (mnga’ bdag Khri bKra shis 'od lde btsan gyi skor): p. 448/
f. 134b5-p. 451/f. 136a2.

Section VI (mnga’ bdag 'Od [de'i sras bTsang srong dang de’i rgyud
pa'iskor): p. 451/f. 136a2—p. 451/f. 136a7; p. 453/f. 137al-f. 137a7;
452/f. 136b1-f. 136b7; p. 454/f 137b1-f. 137b5.

Section VII (on Pandita Grags pa rgyal mtshan) and Conclusion are
additions by Gu ge Tshe ring rgyal po.

Editorial Note

Variant readings are given in brackets immediately after the respective
word(s). Round brackets also serve to indicate the suggested correct
spelling or grammatical form. The full (usual) spelling of contracted
ligatures and of otherwise shortened forms (including numbers) is
given between brackets [ 1. Editorial information, such as references
to page/folio numbers of the facsimile publication as well as corrected
typing errors appear in square brackets.
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o] ARG T

[428/f. 124b, 11.6-7]
§w:’ﬁ:’ﬁ'@:’@:’t{gm'§z§'§ﬁ'§sw%’ﬁm’g’qwqgr] §'§sw
UELC! lg'@i’@'@ﬂi:iﬁﬁ'gq JRRT RRARRARRA)
g FogaEsr(a@ay] gram) 75 PN E AR AR
ﬁ'ewa'mm'q@'q%q'

[429/f. 1254, II. 1-7] Qg’%;g'rz:ﬂ
o BN YRRy 3gvgR] ARG a3 lg
‘i@m@g@ﬁ'gﬁﬁ ﬁ:’ﬂ@ﬁ' ( asﬂ ﬁ“"@“’@qél\l%} §Rll\l'

b Nyima B 2014: 141 has mu su. Nota bene: In Nyima B 2014 only a relatively
small number of different readings are indicated as such. In addition, the readings
of the original text have in many instances been corrected without indication!
It is therefore often unclear whether a different reading of the original text is
suggested or whether this has been tacitly corrected.

2 Read blo dang dpa’ rtsal che / / (without shad and a space after dang).

3 Gu ge Tshe ring rgyal po (dbu can version of Nyi ma'i rigs kyi rgyal rabs dated
2014; henceforth referred to as Gu ge Tshe ring rgyal po) and Nyima B 2014:
141 read khwa geng.



Pandita Grags pa rgyal mtshan's Nyi ma'i rigs kyi rgyal rabs skye dgu’i cod pan nyi zla'i phreng mdzes: The Tibetan Text

3| AaNRAANGIAN] 5D TR g F T
) BN qﬁq'xqm'a'ﬁzzﬁgmn] (AR QeI &ar
SRRBNRA AT (AR IgR] Fay argRgFaady
A RFRIE] TR T BT |

ARRFVEGNART qAX| GRERIBFYANIF] X
5V BAEIRIRARNPRawan()grasaNgR IR HR)]
JuR| SRAXFRFRYARE| Tz FFAITRIFF)|
PNIRYTINGIERORE]  ZHARGARZRRE] [

4 The reading sad is equally possible as pa and sa show hardly any difference.
We are following Dan Martin’s suggestion (personal communication, Feb. 2020)
to read sad, this being Zhang zhung (ZZ) language for Tibetan lha (god). Similarly,
khya represents ZZ rkya, meaning king.

> End of line 2: bon is written without tsheg (perhaps in order to achieve a
flush-looking margin). From here only those instances with a missing tsheg are
mentioned in a footnote when this is not at the end of a line.

¢ In the manuscript gi is inserted in a slightly smaller size above gzhung. Its
place between gzhung and bshad is also indicated by three dots.

7 In the manuscript mnyam par is followed by space as usual after shad.
& Nyima B 2014: has (only) ste.
° Nyima B 2014: 141 has sprung.

(’iﬂa] %31 @ﬁiloﬂaqggqq§a11(§a)§:qN§qN%q
@1 sqz:'%R’na@'qgﬁ(')énsqﬁ'ﬁ s“w%x‘na'gquéq'
Rl R SR RE R
a‘ﬂ 12 %QW.B(gqm.)%,i.qa%@:@:ﬁ,_:.%14‘ [5&.] %’%x'qa'ﬁg

RaTagarXy) juRsrAxaRYN) Fary FlvgRasy
s agal 7)) §aRAaa Ry < N0

10 Gu ge Tshe ring rgyal po: gye ged.
1 Nyima B 2014: 141 has (only) cu'i.

12 The following passage is added in small dbu can script on the same page
below line 7. Its place between med and hrugs is also indicated by five dots.
(Nyima B 2014 does not indicate that this passage is a footnote and that it is
written in dbu can script.)

13 Due to the small size of the script also the reading hrugs wer seems possible.
4 Nyima B 2014: 141 has sgrung byung med ste (?!).
15 Gu ge Tshe ring rgyal po: rtse wer ba’i; Nyima B 2014: 141 has tshu wer ba'i.

% Gu ge Tshe ring rgyal po and Nyima B 2014: 141: ro go. Also the reading ro lo (rol
lo) as suggested by Dan Martin (personal comm., Feb. 2020) seems possible.

7" Gu ge Tshe ring rgyal po: phyi bang.

8 Also the reading by Gu ge Tshe ring rgyal po and Nyima B 2014: 141: gle is possible.
¥ Gu ge Tshe ring rgyal po: sang mkhar.

2 Nyima B 2014: 141 has only sad mkhar (without gsum).
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3. Folio 125b.

[430/£ 125b, Il. 1-7]

ARANERR| JURFERY] FHNNHRRYUGRRGR| REG

BN e F ) NG YT NI Ry [3ay]

CEAIRA GRS ISEERE R R At et Sk Al

TRRRRN A TR A (Fydy oy edRgRE |
AR ENINIAANEANOG] A=A [maw] ayr

qéa‘n&g‘qqml ﬁmqnamz\l] qg’qa'gm'ﬁ'az:'“m'awﬁ'
ShREN gz:msa@?i'%qw'%ﬂ Ectea ng'ﬁqé'ﬁmmgc

fay  AERNYagaahs) g'ﬁ:«'@'@u'ﬁqu}a@a'Zﬁsﬁq

2 Nyima B 2014: 141 has (only) de man chos.

22 The spelling sNya shur appears in the Old Tibetan Annals. See Dotson 2009:
89, n. 156 who remarks “As the epithet, and perhaps clan name of the royal
lineage, it appears that Snya-shur is to Zhang-zhung as Spu-rgyal is to Tibet.
It is found in such royal names and titles as Lig Snya-shur and Snya-shur Lag-

myig.”

2 In the manuscript bar la is followed by space as usual after shad.
2 Nyima B 2014: 141 has thag.

% Nyima B 2014: 142 has mo po (?!).

% Nyima B 2014: 142 has gnya’ khi'i.
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Nga EEfagEIaN g% R0 gm=ETg g g
I [ER|§xgady) FHAa@) qrafIRgREN] A
FNFRERFEA 355 TXRGRFIIA @S] FA
PAlERUR SR ERGRCE RN Ry
5N qrex [er Farnam TR =g [mga | #emsn s Bay
srEfEEna) (g FgaRagRERTaN) FREREER

BRNER]

FAPTRE] FRNARE FANYS AR YNO)

2 Nyima B 2014: 142 has hor.
2 Nyima B 2014: 142 has (only) sngags.
2 Nyima B 2014: 142 has (only) bskur.
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[431/f. 1264, II. 1-7:] q@%’gq

A\ ]sqﬁl:mﬁﬁ.soasmm-qaqqm] al\l'g'(g') ﬂ*’“@’u'ﬁr‘i'

PRI FR RIS AY YR (R
(ol Frady) Aaninym@rYagdiisgus) v
FrNEN| FEIAYIR| FREROFY) Y| [RErEa]
m')fg'ﬁ:'ﬁ' A0 agarm Bamy | WRFNARNE|  REFEF
INFERIFRARF IR FABOF G D s T AR
[A851m mymeswE] RyRRRRERRYE (ysrlga
agy) GRIAAR AR ArgaFuanaNs aNaEa ) |5

SEGIELIN

3 = shes rab bam blo gros.
31 Nyima B 2014: 142 has rka shugs (?!).
32 Gu ge Tshe ring rgyal po: tshegs.

3 Nyima B 2014: 142 has bu mo (which is at least equally possible and has the
same meaning).

3 In the manuscript pho mo is inserted in a slightly smaller size above the line.
Its place between dang and bcu is also indicated by three dots.

3 Nyima B 2014: 142 has rka shur (?!).

F1§) qIeR] GRAgReR R gRAgRRREY A
AR R § [aF lumFnoFragy) qrEgrzvyar
Fo=aax [Raw|§ (erEdyRsma=] gry (qay
ﬁ'] gURRNREN| AUENOFNEIRRN] RN I FR|
RSN SRR RGN AR T ARE AN G
AN g3

3% Nyima B 2014: 142 has khyung lung thang.
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5. Folio 126b.
6. Folio 123b, I. 6.

[432/£ 126b, II. 1-61]

TWrE S| BAFNA @IARAGNER] FusaGw
§ (Rvy s [man A EEENE]  FROUEIR)
fammRFR T Y Grgagr] JgAx(ER 9@ ama
Y[Ry |gmxFgamagagy (g3l Axaga=g=s)
Al [ra | Yygaadgnagr| Iy Eg<§qasd
STqRYERERy  SNTNERARS] FRxagnd
qeprer [maas] gran sgESaRa ] SRR
ARENERN AFuandRAgadysds & (g §E

37 Nyima B 2014: 142 has stod.

8 As often in this text at the end of the line no tshegs seems to have been
written. Gu ge Tshe ring rgyal po: rgu (with tshegs).

3 Nyima B 2014: 143 reads rgod pa and corrects this to rgod po (which is
written without any doubt in the original manuscript).

40 Nyima B 2014: 143 has snyi.
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FUEIRPAY FRERFR D BN GV TN B (RBA)
A EVEY FRARRIRE]? HIRAFTINERNY] W
FRORYRPRFARINPIRAFTIR] JYERE| IRy
I ART QRG]

[426/f.123b, I. 6:]*

NN FRRFaadE saRR RN AL TR AFF
I GyRTa =gy

4 Nyima B 2014: 143 has rma.
42 Nyima B 2014: 143 has bya.
4 Nyima B 2014: 143 has (only) rdzangs.

4 This page has only six lines. Before line 6 a space corresponding approximately
to the height of one line is blank, obviously intentionally in order to indicate a
break in the historical narrative marked by the breakdown of (imperial) Tibet on
the one hand and on the other the continuation of the royal line by sKyid Ide
Nyi ma mgon in Western Tibet.

4 Nyima B 2014: 140 reads kyi and corrects this to skyid (which is written
without any doubt in the original manuscript).
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[427/f 124a, II. 1-7]] :@%R’:@

rdq'&?(ﬁ?)a@:k\q gngﬁ'ﬁq'rﬁ'&:a'il\rﬁﬁg%Z:IN] l’gﬁ'
O R R R BIRyamsRgR N
VTR SRR ARG ARG
sqﬁfa;’% um'ﬁml'qﬁx'qa'a;@m] Nm’gwgﬁ'@'gngﬁw
BERS §'04'54%ﬁ'm'q:'qﬁm'qngqum] ﬁﬁ'@:’@:’) fﬁq'
qlamusgadx]  smARaY Fny RN N Y Ay G
wgRAyR] A [gylagraad g ¥xagunas)  NRs
FNRR IR FNNEANRRA FF FAVFININ]  FRamaRar
JRINAAFH] FUR] GIRRR YN AN FN =R ¥ AAER
Rran s fngsafay | FNINEA SRR RIAR
IFNY| PRIVIRAADRFRRARERN]  FRIRA Far
THAAZ ARG  PRVFNRAFVANIR FNAYRNF)|

4 Nyima B 2014: 140 has bya yi.
47 Nyima B 2014: 140 has miam.

R e N TR By RA FA TR
5 INRFAN| |RARREET

RYq AR FNAGRAX
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8. Folio 124b, Il. 1-6.
9. Folio 126b, Il. 6-7.

[428/f. 124b, Il. 1-6]
g | Yy (Fay | Ja=ray
58 B AW VAR

TNy R G RGN RR |
TSN FRAR R B TG UL

3 dRANIRINIFARANARANYIE AN  FRRFY
R ags] FRRRAANPFaRF RN IR
NARFNYAGRARANABINAR| FRI[esnsy Y Yagy
§afr e Y vz gy RanIv ARG

sﬁaﬁ'%ﬁ@:m'(%nm’)m@qmngﬁw&q'aﬂ ]

96

[wrar
YRR VYAV R AFN
AR R R FR AR YAFN
qRNR @R AR )T EE

FaaRR A YaaEAr
RXAARIR| gNINaRR] & | F fmﬁqm’] NERE

[432/f.126b, |. 6-7:]

AFVFHREDSEFES]  RHRRINRRIRG Iy
YFRRF QRG] GRIRGFEIE] 5
FreRmaEy) XaunXaqRasNE()

48 Nyima B 2014: 143 has (only) du rdzangs.
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[433/f 1274, II. 1-7] :@’5:;':1555]

e RARHER) &rogar | mams) Fevgar [man] (e

o | gy Ay R e Ay FARR TR WYX
A ARy IR R FRRGaad yamAy IR
SRR (q@qk\r] RE) WYY ETNOG Ry

Argnegiany B5° EdYqUrmamadvaass
R GRS (e YgarTRasa)  J @ Ea-
TR FRIFUaAGaa)f FRIR[FRAGAEN|  qar
FRATRIRFF]  SRARNTRRFR AR QAN IR R YRR
ez (a@a¥]]  Fragany 23 gy

4 Nyima B 2014: 143 has (only) ste.

%0 Nyima B 2014: 143 has om [regular letter mal].

1 Nyima B 2014: 143 has rgyal kha sam.

°2 In the manuscript nyid is followed by space as usual after shad.
3 Nyima B 2014: 143 has spre’u.

% Nyima B 2014: 143 has sgril ma.

% Nyima B 2014: 143 has phyir.

FHEA) B Fgs  [Fy¥lag¥emwd@Ang sx
AqNYN]  IUFRRAFEAY) qRENaars) e s
@i ly) ARy FRERGRANTRAAS [a@m]
RRAGR A fg:rw] AR I G B
qg  [qevln@y@vanas) FaHRFaRE=)7INEW)
(el zmy Ravgy

6 Also the reading bsdzangs seems possible. Nyima B 2014: 144 has brdzangs.

7 The spelling dang (which is unmistably clear) instead of dar is presumably a
scribal error. Nyima B 2014: 144 has dar.
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11. Folio 127b.

[434/f 127b, II. 1-7]

YR FR] ARSI RIS
RReN|  FRNARE A Y FNaR N [ NN
FRANR & () NIRRT GV AHR FIAR [F F FRRAR
ARENRIN]  RRNEN]  AErgR sy AR &)
ARG HURFONTR G YRRIRN gy FnXais
[agsm] Jra 5 a5 TqYTANTN]  SBFNRREN
sweg yRORS DAl ga g AR S @l
AR ABANREFBFIFUR [Far=a] ANRN)RY Al 7
YRIGFIFRET  FTFFY  FFapes

8 Nyima B 2014: 144 has mug pa.

% In the manuscript la is inserted in a slightly smaller size below the line. Its
place between mo and the tsheg is also indicated by one or two dots. Nyima B
2014: 144 has gsang mo lam mtha'.

8 Nyima B 2014: 144 reads ban dha and corrects this to ban dhe (which is
written without any doubt in the original manuscript).
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wamayRga  REReTRdAR]  BRAmaqsdd
ANORY| AN RN aG TR Fay [amwwal] qafad
NRg EVRFRERRRR RN
RNRFRE|

FRYRR) e
ceesuseetadas) e
[aﬁ&m(&aam)@]] CINE S g:«xngﬁqmnqa‘—:

ﬁﬁ&'@mum’ﬁ“qw)

61 Nyima B 2014: 144 reads ban dha and corrects this to ban dhe (which is
written without any doubt in the original manuscript).

%2 Nyima B 2014: 144 has (only) mtshams.
8 Nyima B 2014: 144 has (only) rdzong.

5 In the manuscript sa is inserted between pa and zhal in a slightly smaller size
below the line. Nyima B 2014: 144 has shad after zhus pas.
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[435/f 128a, Il. 1-7] :@@:;:@ﬂ
@N'qﬁx\rqz\q ﬁ@:’fﬁ%x'qgﬁnﬁmw (ﬁnﬁﬂ 54"(111
FommyRRyRaNIRTN  ESRa g FerwiRy)
sATNFNER]  gEFRNaF (marly  [ARGRTHR
(qmﬁmqa’aﬂ %q’g’@n@:q q%am'awn'%m@'eg] @R
5| SHBFT s Fydg sy
21 (FRTelzasy

\“29]

(arﬁqm'ﬂﬁ] BARRNRANAGN]  FRYRRRSNF| IR
[aar) VRAN|  ERERFVIYTUFLYAGE fn]%nﬂ g
ﬁ:.qga.a:.(qgam.a:)] @ﬁ'qa'§§'“(?—‘:ﬁ')?"d'&rﬂ’i’ﬁai'ﬁ'

8 Nyima B 2014: 144 has blon po.
€ Nyima B 2014: 144 has blon po.
¢ Nyima B 2014: 145 has (only) rdzong.

£y
AR YNGR UG
A5 SRIAYRRGRA BT qRANsUT T [

&’N’ﬁ«?a'qwx'gu]ﬁqmﬁ] ﬁ'qw@:’ﬁg:@:@gﬁtﬁk\q qFa
@R’@'gwﬁ'&éq'@w@mn‘ gm'ﬁ'%a;'ﬁ'mﬂmw %’&'ﬁgz\@'
yIvgTAYasad] BaTRgaEavemyy o
GRAR IR BV

€ Nyima B 2014: 145 has stod.
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13. Folio 128b.

[436/f. 128b, II. 1-7]
) fAUPRANRRNRUFH)]  ARIGRYRARAFIREN]
GRERADARBNRRFNEN]  TARRRN]  RGINOFRA
nay [ gamrss | K B BT RN Y
Jmararfa g gl @'&'i:’g"%m’”(gmum g8
FNYERgIgNANe Y |[AyREy|ax g yaRR] A
AR FFENAH R SR HRRIFR] AR RIRFN
srRRynags] YRR Ny RS Y g AsingeE] |
SRR AE KLk A G AL I A
FHENOGRIRATIYYNF| AR AN URN A RER R

% Nyima B 2014: 145 has (only) ste.
0 Gu ge Tshe ring rgyal po and Nyima B 2014: 145 read go gor.
L Nyima B 2014: 145 has (only) rdzus.

72 In the manuscript the prefix ba is written in a slightly smaller size above the
ligature rgya.

3 Nyima B 2014: 145 has (only) rdzus.
74 Nyima B 2014: 145 has dpung mar.
7> Nyima B 2014: 145 has (only) ste.
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q) A FRANFraagaya] FARwREayar (@qk\l(ﬂ G}
R RUIRE@EFRIYFAENBFTAFA] P ARAN U
VRBREANER] [ FR| FOUYNBFIAFHYHOIAGT|
564'%%’%'&53;@'%:1] rma'ﬁx'rq g’gwnéx(ﬂ@xwas'
] FUNARINERERA] QAR
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[437/f 1293, II. 1-7] qg’@xﬁ@

o) g (g R R | greamagaga) smyarfar
ﬁqmﬂ NENYR UG AR a'sazz'ﬁ'?u’z:m%] AR é
RRg| FENENREAAERH R aBn (e ey
PRy ARy oy dEiR g By
ARy EyNgrsAn) SAFgRy 3l gad ] KysEy
Xamaa) FRPFagry SxvwaRwamd] griF
YN YR E] RFRE gy g lqylaasy
STRETA| A (el 3y (g lggary s wac
BN ERR]] FyEIOFTRaewRagRE] (gr
ARG FRAFNK] qFaeTgRYa=) ey
AR axfFEgR| g (2 lyadx) s=gx

6 Nyima B 2014: 145 has ste.
7 The reading of nag is not entirely certain.

8 Gu ge Tshe ring rgyal po and Nyima B 2014: 145 read stod tsha. Nyima B
corrects this to stong tsha.

AFTIR] AT Wy ge a1 foioize
]nggmﬁav:aqw&a‘ aﬂﬁ'q] @R'ﬁﬂ"’d’ﬂ] fﬁ'&mR@'
REFERARE) RN R

101



Gu ge Tshe ring rgyal po

15. Folio 129b.

[438/f 129b, II. 17

MFEFNRE] RRTIRAARERFE RREFIHY™
gaN| FNREENYRBYRR] WxRAR [qRay] Hy (3]
AFF R T RAR SRR RN %'%"&Tn@qﬁs@:N'(ﬂ@:m’)agm]
BTN ERTRYRTR|  AaagT
JoAFg FxRAByaEyy AR NI &
[Zrary ] gaysR qAIRFIARRN|  ARNHRRREE
sRRATUN SRR ERIF AR S FIN Y@ X R |
72 RRy RN FAARRFARAR|  SRARN=RF R
Yoy g N NA HArR U AN SR YRR |

79 Nyima B 2014: 146 has sra.
8 Nyima B 2014: 146 has bzhir.
81 Nyima B 2014: 146 has (only) kyi.

8 The following passage (completely missing in Nyima B 2014) is added in a
very small dbu med script on the same page below the line.

8 sbed can is a tentative reading.
8 Nyima B 2014: 146 has tshol ba.
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IR FRVIRTYRRL T[BINIGRY| [wmsrgar] gy
BRAOFERg TR g
FRGRNIATEIY] AR YFRFTAFR PR GO[GY)
ARARNFR A FIRA G| [

8 The text from page 438/f. 129b, mid I. 7, to page 439/f. 130a, I. 7, which is
written in a different script is omitted by Gu ge Tshe ring rgyal po (but contained
in Nyima B 2014: 146-147 in small script).
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NI SRR
[440/f 130b, II. 1-7:]
8655’%’%'34'5@5"”'3%'a*'m(qa’i')qﬂ'a“"qgﬁ'@@ﬁqﬁ'
FAAROFRYNEY] ERgReuans R Yy
AgENYEH)] YRR YadEy R axw[my sl sdy
AR NNFRNIRERRID TR AR A | A
YAyNayEa) SRARN PR FIRFRY| R Y
sqﬁquw s«:a’iw&x't\kwém] ARRN G| aﬁq'ﬁq'
SR EEN)P PN FS| FRARA FHROSTNEFY|
F| TEFTIGRBY QT P YRS
Eg) RYFARFIRANAUOL]  INYFRRNER|  BIN

8 N.B.: left part of line before sKyid is left empty.

8 Nyima B 2014: 147 has dge wer.

8 Nyima B 2014: 147 has (only) te.

8 Also dgas may be a possible reading. Nyima B 2014: 147 has dgas.
% Read: mgul?

Fa&x) 7 fm'ﬁqmﬂ S GURVERY [amar] Yurd mr=r
TR |

R A TR SEFONTRRRN] A AR wgFH| SRR
qnm@q%ﬁ:wq‘e’ﬁﬂ YarmRE  IRHRT| aq::\rﬁm'
ARV IO

%t Nyima B 2014: 147 has yum.
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Gu ge Tshe ring rgyal po

17. Folio 131a.

[441/f 131a, II. 1-71] qg?\l"q%q

o [RENERN] magSFyANAS) FUHNFHYINES
B AR AT YRR FFFARRIYY @R K
@ﬂ'%'qa'é‘m] A3ErygAr
TAVIRTIFRE] SR RGNz

@FaN)Rx (g ray AR RN A PN agEaN ARy

%’ (Ni\lﬂﬂl\” Q&'NSW%'Q'GK}

FN| NRARFFHOENREV| [RFUARGRRIRNFREA
@:’(ﬂ}@:’)m'&?@mgm'&ﬁ @N'ﬁﬂm@'&ﬁﬁ'ﬁﬂ:’ﬁ'ﬂﬁUTN'
Y gUETRROF A |

xR RNadEd]  anRA ¥R Y @R dRRag )
ﬁgmﬁnx'gm@@mn 5:'ﬁqu'ﬁ'qwm'§;'a@qu:as@]
SR AR YU RINIFNFN IR (G=)]

&R FRNAGRN)]

92 Reading of do uncertain. Nyima B 2014: 148 has (only) do.
% Nyima B 2014: 148 has gi.
% Nyima B 2014: 148 has (only) cing.
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gaq'ﬁqv\rﬁ'mm'@:ﬁﬁkmnﬁ'%(&ﬁ')ﬁ:’1 ﬁ%’%m'qqqt)sq
gﬁ'm'qatw'%r:é'ﬁ:’ngg&'@sw)w a&:a’?m'a'qm'lﬂ
ﬁﬁﬁ'&%ﬂ'ﬂd’@k\r%t@:’)ngqnwﬁﬁ'qw W AN

% Nyima B 2014: 148 has thod.
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[442/f 131b, II. 1-7]
SRONEGREY [gaw] m'ﬁ@:’ﬁ«?mgﬁnagwﬁ'gﬁ'
ﬁm(’)m’:@:ﬂ ﬁ:’ﬂqﬁ'ﬁiwn' (=g @'ﬁ'ﬁ'&'ﬁ:’qsw

ﬁ:’s«%q'?:i"gsw@'mqa'qﬁm'%(ﬁm')gzum]
qé:ﬂ}

NAMNRN) AER T EN)SR TGN
FRAUNOIIRRTwg FR|  FIN MR TagFy|  Yq]
NRRTY RN ARG IR AFeaES A gy (Myal] yr=
%(')&'qx'ﬂ]'@'&] RRMAR] ﬁ:’mz:mx BN SRS
IS TSRS FRETETT B

FRRRNA

% Nyima B 2014: 148 has (only) srol.
7 Nyima B 2014: 148 has (only) rdzas.

% From here (spu hrangs sku mkhar .. de las (la) sogs pa), despite some spelling
differences and minor changes, the text corresponds to mNga’ ris rgyal rabs
(Vitali 1996: 51, II. 1-4).

% Read rong cung spu (that is, refering to Pooh/sPu in Rong chung)? Nyima B
2014: 148 has rong bud su.

10 Nyima B 2014: 148 has ching.
101 Niyima B 2014: 148 has ching.

&< @q'gq'a‘s’:%%:m a’mqag% %m’%m ﬁg'?g’q'
FaERsy]  3av@@AN)IAHEURRN]  F (e

@& | mA IRV EN) AR SRR TN RN FRN)
sy |
qwu'qmﬁws@fb"@h\q g a;'é“d'ﬂ:&'(ﬂ'&'@ﬂ'@'qamna'

NI @RFIRERR AR AR (RRINR R T[N R &) {183y
AR RN FRNURRREER)| :1@1:'(q@:’)ﬁ:ﬁwgﬁwsqm'
SRR IFUERE)

102 Nyima B 2014: 148 has (only) rdzas.
103 Nyima B 2014: 148 has (only) stobs.
14 End of line 7 (and page): cen is written without tsheg.
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19. Folio 132a.

[443/f 132a, II. 1-71] qgj?\?:q%mw

e FRARAT (R F | FR@ERRG] axYFaFaay
gATRgI A Es [ganes | (gray | Faa@ry) @0
G TR BF T FR @] Y FIFTIRERB
§ RAAqgAER R EvafRus [l B g
ylymefaxdnradngy aggsenYaE gy
YRR BarnyFNaRA] F A ] ar (x| 9o &
FRER PN Aanaagaed|  FREARRNER@RR) AR
T wlagan]] FR@ERRQTqUgEs  SmRFTy
(@)=
} R s THNEFIN)
195 Nyima B 2014: 149 has sbrang.
196 Nyima B 2014: 149 has dang.
197 Nyima B 2014: 149 has (only) gtsang.

198 End of line 4: tshong is written without tsheg. Nyima B 2014: 149 has tsho.

199 'Gur mo is the name of a place in gTsang where once a year a market (tshong
dus) took place. Nyima B 2014: 149 has (only) mgur mo.

3:'(ﬂ6:')£ :(’)108&51\]’q$:;'§;;~109q6qn.ﬁ:.@ S

y FR Ry grus (g d] ]
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R @R ER @ERRIAYNYAFR)| FVRTHasE)
FAVEH GV ey rIEERDA] B @RI
Jussg e (e lggqssqass) [qpvyleade
frames[garlay) wrPsafvaR aralsgigraayd
EETN qxéqm@'@ag'ﬁ:'qm':ra'(&aa')a;m'ai' [maur] CiN
@z BRy [Ramss ]

110 The following passage (marked by an x in the manuscript) is added in smaller
dbu can script on the same page below line 7.

111 Read lhas (suggested by Gu ge Tshe ring rgyal po)? Nyima B 2014: 149 has
lha sras dharma sras.

12 1n the manuscript ni is followed by space as usual after shad.

13 Nyima B 2014: 149 reads mnga’ ris su hrangs and corrects this to mnga’ ris pu
hrangs.
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[444/f.132b, I. 1]

@N'qaq'ﬁ'aﬁm'(ﬂaﬁl\l’)mﬁ ]RR'RI' [é(ﬁi}ﬂ %‘N@K%ql\l
;Rq.@.@:.a:.%.qgm Ql’ﬁ"é’%:’ (ﬁ.ﬁ.)usﬁﬂzz.ﬁq@qa.mm.
NaRIRERAEY

| sRARTERARY|

[444/f.132b, II. 2-71]

FRROFNTF FITAENAR G| AN FaR T
YRRRGRNERRE)]  TRRA (B E@any) | s
75| EFugmeRRRRSgRR Uy [ lan 3xE
Rey Bey JarmEa Y g e e

A RRAERN]|

14 Nyima B 2014: 149 has (only) bskyangs.

15 Nyima B 2014: 149 has rdzas.

16 Nyima B 2014: 149 has (only) ‘tshams.

U7 gandi (see Dung dkar tshig mdzod chen mo 2002: 482)

TR ARAYNYRRAY IRV R (e B &g
RNAYE YN AmRamnnydarags (qRalgR] gx
QA lE O] VBN EBINEFY] AT R FAN QIOHR
QBT AN wgR TR FuseBSAE )
Repapaan Aoy gsr (fray @yl gamoas)  agse
Rfasdy eawes ] sraaads s mevdiags
ARERRA|  ARAFRARUQANYRARY] AR ROFITAr
] e (e lggReeRaess) - ge R
TPNPRRAg A AR yBIRR (agar]a R

18 End of line 3: gsol is written without tsheg or shad.
19 Nyima B 2014: 149 has rdzings su.
120 Possibly standing for gar.
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21. Folio 133a.

[445/f. 133a, Il. 1-7) AF & fqg&ﬁ

o) (A=l RENITRIF YN 5N g
By [ FRERIFRONARFNONR@R)] Y
AR (A | JmasxEEIR]  RRAUNAR U gRss
HyTR A gRa B Nns] BN AR N YRR
Q) BTG IR GGV LR AREGIN) AUR N (REN)
SRR GRTNEER] RN ASA N R R
K] EROARR| AFR TG SRV AN AR S AR NG|
gy (a3 ARxRRN) R (3| gy mam =)
FIRRRINAF|  FRRAENISR AN GRATRAN A
3] BB YRT@RAFR|  FEREF PR ERN BN

121 In the manuscript the prefix ma is inserted in a smaller size below the line.
122 Nyima B 2014: 150 has (only) shin tu.
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3 | RRINOPRNERRNART  FIVARR] A HSGA]
Qg EaEAR) R PuyaFaR g T = EramR] :1%'5&'

ARURFENOFRAY]  FEF R EIRR AR QERRTRR
ﬁqm’éﬁm’ﬁxngnan@qw E(&ﬁ')ﬁ:’g’q@qmq'm:ﬂﬂa'
(ARG AN

123 Nyima B 2014: 150 has (only) khengs..

124 Nyima B 2014: 150 has sgal. Also ne'u (or ne'u le), mongoose, weasel may be
considered.

125 Nyima B 2014: 150 has (only) rdzongs.

126 Nyima B 2014: 150 has khra.

127 Possible alternative reading: shang (see Nyima B 2014: 150).
128 Nyima B 2014: 150 has brgyad.
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[446/f 133b, II. 1-7]

mAF (8| adRy) sxyA YA [ga | wmRx g
Jymmadny] AR E ST R
gsxaR|  AByRy By (| wRd FrasTd:
RANY| ANGIRNNER| AFFEXYTY IPOIFIX
g qEguRyy (s | g e (eS|
R AN EIN YRR [Re @y | R A gary
FNOFT HR SF R NG N RFRRANGR? AR AR
RN E Ay RIsER ] gIxFeayR) (g
Y uyg AR AR YNV SER | [FRarafx | gugNy
QRR]  FRARGAF IR R T YR FIRIPR Tye RSN

129 Nyima B 2014: 150 has pa.
130 In the manuscript the letter nga is inserted in a smaller size below the line.
31 Nyima B 2014: 150 has cu.
132 sman dpyad yan lag brgyad pa: gso rig gi gzhung lugs (Tsering Drongshar).

BHRR] ARYNOAINFRNPaRAD) FRAFFYRTERIT D
QY RENAR] FANNART| P PNaRR AT YR RYR) BHE
YIRAGRPRANENGEVIRERR Y] [NEG LR AGRAR 5|
AR BN NN )Er| R Y EaEy] gRER
[azarl i) (g @y

133 Nyima B 2014: 151 has (only) rtogs.
134 Nyima B 2014: 151 has (only) bsngags.
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23. Folio 134a.

[447/f 134a, Il. 1-7]] qgﬁq@

e ]Q:Rﬁk\mmn§ﬁn1 [~eargar] ﬁqr:'qax'qa'qﬁﬁ'

x| [gANRA R A (wEn g | FRvagr)  FFEW

S E R = Xarg e A N agay (Sl
qeﬁniﬁ'mﬁa'c@N'uﬁﬁng:Nqﬁa;’gm’sqﬁﬁ'u] 73910
B Yagrr (Fay ey | agEr=a (apal]  guRasy

s AR AN aET AT (] Ay (Rl Fgs
fmﬁqmﬂ m'g;mna'mqa'qq q@q’né&’&:ﬁq@xnanﬂ'
53\'3\Eﬂ g'q’i'ﬁ:'ﬁﬁ'@'34rm’gql“a:'ﬁgﬁ'ﬂﬁ“"ﬁ“’} &l
FRYIVAEN B VPR AR JI IRITRYUARR|  GRNE
ARG
ST [qRaElans]  ARINdgTagr@R]  RANAR

(RNTA])-E Y RE TN E T RG]

135 In the manuscript khas grub is inserted in small dbu can script below the line.

Its place between thugs and du is also indicated by two dots.
136 Nyima B 2014: 151 has (only) bsgrub.
137 Nyima B 2014: 151 has (only) dgyes.
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agaaER FR R Ay F [nrsgs | Qg F KA
RYFNBNBREVRRINGN| R FF AR RL/AGER)
ﬁ&ﬂ'gﬂ“"@“}“’“m"“ﬂ @‘:'E“’"Sl"i&ﬂ'ﬁﬂﬁ'%ﬁ'ﬁa"i@'ﬂg"“'

RENRN] IR B AT () I (nﬁqk\ﬂ q

3] SRRRAIA A FNARAIF Y FR|

[448/f. 134b, II. 5-71]

AR IF @R AR @RERR Ay Ay TR wA B YR
qm’ﬁmﬂéq] §mw:gm‘q@&'@m\rl‘”(arg:m‘)ma'%ﬁm(')
SRRRRTANA RS AT AyRR Ry ATATY
BARFANARFUFNYRARAR]  AFE FFNGINFUTH T

138 Nyima B 2014: 151 has (only) mtha'.

139 Nyima B 2014: 151 has (only) rdzogs.

140 Nyima B 2014: 152 reads 'khor re and corrects this to ‘khor res.
41 Nyima B 2014: 152 has (only) ‘khrungs.
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AERNAN| RYRARREI A AT NAEIN)] E@zgArar

[449/f. 1353, Il 1-7] A ey

08| FREN[ERE] ARXREN| §'ﬁqxﬁq'ﬁqwa&(&a&’)q&q'
SRR eANRIEs (e | R g =@y Fy
FNFNY|  FRQRBRRNAA B NaEy UG
sA ARy [ager | Hrahm)) A@agy (ersylgy
@R ARE ITR] BRg| SR e

142 Nyima B 2014: 152 has (only) dgyes. Gu ge Tshe ring rgyal po reads dgos.

YUTFTRIN) RGN GRRSERN ST IR
YRGS IER IR TGW] ARG VEGHRY
Y 4 G gRANERRY) SERYEREASSY
aﬁ':vqa'ﬁ:m@qn%maquxqgﬂ AR [%ﬂl‘ﬂ A&
FNEN IR GRIGIN IR EEE)
SRy R smaE] g;a"gmgqm’ﬁ&(.)1445'347;‘5'%:'
AR T AR ARA] EEANG IR AR @ G AR REa]
RNV SRR NAR AT ARSI [FR@FR)IIREIHTR()

(@R~ | Brmm@ agar

143 Read: dpe thub (alias Spituk).

144 In the manuscript dam is inserted in small dbu can script below the line. Its
place between thugs and du is also indicated by two dots.
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25. Folio 135a.
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26. Folio 135b.

[450/f. 135b, II. 1-71]
a‘ﬁﬁ@“faﬁ‘w“fﬁﬁ%‘i‘i‘:@ﬁ%ﬁxﬂ%éﬂa*ﬁ‘ﬁ*

gvar [gae | HRa [a@ay ] §xaga
5V | 5y FOEER IR TR IR

ARx Y P [z
NN Far(asrlg)
SRR R R R LG R R
[géql\l'} reOfad RN TP Jaivagray) S
AN IRV AR AR AR R ENAgE
AIRIFR AT DB @83 17 (IRR TR B @AF )
) qgm@q’m’uﬁx’mﬁ:’} fgzzquw%qm] nﬁx'w:'
g frsiql\ﬂ N wRAERRFRE] a:‘gm@qﬁ:’géﬁwaﬁq
ARERHRANAN| 33 (@357 D IR aNg FEN |

%5 Nyima B 2014: 153 has lcags ra.

16 Nyima B 2014: 153 reads tshal and corrects this to ‘tshal.
147 Nyima B 2014: 153 has khug.

148 Nyima B 2014: 153 reads na and corrects this to nam.
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qq’%"fﬁg'ﬁ:" g’q’é&@z:mq&x’nax‘qm(‘)“-‘) t‘—;"ﬁ%@q’
AR IRV ERENN] FRYAR)

§ERINERAgTERAFFRIFIZY |
ARy dyy [=arl3r 5 BT
Raasy (R | Aruarargqass Ry |

AR RN RG]

w=()

49 In the manuscript nas is followed by space as usual after shad.
130 Nyima B 2014: 153 has (only) rdzangs.
%1 Nyima B 2014: 153 has (only) smig.
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[451/f. 136, Il. 1-7: Qg ¥ 57

e ERARATR [y fw] A ARy T
FRBFRR| F2FETY TWIRIR| a@F YIS
FuRIY) |

59 SRARRIAR AR YNGR AR FH R TR
S T SRR
SRANSERE| RIS TRINRIFY] ARYNRRRZA R
AN NN RSy FRA YN (R far] nenRe
Fad] RAYWFAERRIXAIY| AR YVSRARRIR
ASFRIAY] ARNWIRYRRRGRN] YA [agaNo)]
q RRYNIIFINAN| RIAYRRAGRY] GRENRGR
TR RERER R IRl EiaERE]  RA

152 Nyima B 2014: 153 has dé (that is, de with ‘a chung subscript).
153 Nyima B 2014: 153 has (only) stobs.

YNORSy (gl 3] aRsgexy)  Rgdg | [Bawlar 27, Folio 1362
ARG YRR AR Yo YN I UGERN| pER NGy

PN AR NNV ERSFH)FANE| ARV RINATT]
AANEEERANF PR B HGRY] IR IR ERIFA

SR RRNRERNA]  |RAN()

% Nyima B 2014: 154 has kha (that is, kha with ‘a chung subscript).
%5 Nyima B 2014: 154 has brtsegs.
%6 Nyima B 2014: 154 has kha (that is, kha with ‘a chung subscript).
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28. Folio 136b.

[missing!/f 136b, Il. 1-7]

FnEayEx (AR 3y | affy ¥ [srsgs| Ay Fawrar
ENE

AR

[vesrgs ] yRN A R w ER R (@@ 8 F)
(R 3| sy (garam=o] Sy Fuaaaga)

A laferlaE el afsmafvarfnusfass
SSFFBJIS|  AYYASAF  FEFTUE GV
[qal] A srgs Rewaaa | g lgasss | § gues
T %ﬂ}ﬁl’gq?m'a§i'ﬁqw§q(')ﬁﬁqﬁm’&:’gm’gmg]
FRRNYNAG IH RN R AE YT fq@qk\ﬂ Ay FRRAA
sAFrRRRagy] Ao | I gl g (el

17 This page is missing entirely in the dPal brtsegs 2011 facsimile edition and
also in Nyima B 2014. It was clear before the inspection of photographs of the
complete MS that the sequence of the pages 452-453 as published in the 2011
facsimile edition (and rendered into dbu can script in Nyima B 2014) did not
make sense.

18 The sa is added in smaller dbu can script below and in between the nga and
the tsheg before grub. It is black while the remaining characters and ligatures
(with the exception of the vowel signs) are written in red ink.
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J=qq v BRRRgEgRRgYRg g gRFEy
g HRARFRYRRANYAFRONAE AR SRR AR ER
RargRUR g RgTus [Qray ] ngﬁ AR
8| wNgRERRFROARABANTE| ARRARG R
v [Reaplan) KargrrquaRa) Ree o] TaEa
%‘:’&:”q’@:’] SRFRA()
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[453/£. 1373, Il 1-7] ag Aagg)*

o FRERTARARSA| AayEEN R RS (Re SA])E
N @ﬁ?:’@?ﬂ&'%ﬂ}'%xﬁqﬁq ‘ﬁ'ﬂﬂ&'ﬁ:'@(’&'ﬁﬂ
ARTFBNES FNTRANN] P IR ENRRA GRAE
SN @ﬁuxﬁgm;@r):fq ISEAS 65 ar(gar] [2ar] am
mAmiargRRN]  [RarlganaEngRaEreRe@m)ses
N ERE RGN
SRRRAHRA AN AFNY]  AYNA AR AGH VR FEA RN
TRaERR] 3 [ERA A0 @) gy | ad=y)

Q'aﬁsamgwqﬁ:w

1% The sequence of the pages 452-453 as published in the 2011 facsimile
edition (and rendered into dbu can script in Nyima B 2014) needs to be
reversed. The correct order of the text is given here in the correct form (based
on the inspection of the complete MS).

160 Nyima B 2014: 154 has nyer.

161 Nyima B 2014: 154 has (only) rdzas.

%2 In the manuscript dzam is followed by space as usual after shad.
163 Nyima B 2014: 154 has (only) bar.

164 In the manuscript dngul is inserted in small dbu can script between sku and
ga ra above the line.

AR GRS S SENAR] r&a'gwaérqgmqganng
qfqa'a@ﬁ@' [Eiswaﬁﬂ ﬁgﬂ'@:wqﬁ:«q r@'@:’%ms'
TRRFEA ARG SERE % ) ﬁgﬂ'@'ﬂ'a] REAT

gqmﬁqmz@ @%ﬂ:@%ﬁﬁ@ﬁ&ﬂ&ﬁﬁ@@q a”ﬁrgna
FNafxyR (%'g'] FRENRGIN|
TN RIFERFRENGIa ) R

w:r@sk\rs@ﬁ'qa:'i?
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30. Folio 137b.

[452/f 137b, II. 171
g ARNGRFN| FIFRAGIUFE]| FIIRNTAGT™
Irggaqaraayy)  HRAA e Ba FHN0OB FANIFIN
q RANE(myfwlgamd) RAYR [ayf] [Fald:
2TF) ARVIRN(ERNYRNRRAYN|  qreExy [agfa]
R RS IE BN i S S E D
) RAYNR [y f] a¥F Famd R @Rmy FRN Y 5O
Nymeweragn| JgHgagaagy FERNNY YRS
SRR PN @REER|  AIR ARG A AWE FA
NA =R R

TR RGN

ARV ERF TR R TR B Y

]GBQ'EIKN'

NHRY RSB HROTR=E

165 Nyima B 2014: 154 has du.

%6 Nyima B 2014: 154 reads kha and corrects this to kha (that is, kha with ‘a
chung subscript).

17 Nyima B 2014: 154 has brtsegs.
168 Nyima B 2014: 154 has mda'.
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TRR AR YA (Eae] By FaraR= O aRR FAR RSN
RERN| qé’@:’%m@’ng’%a;mq&%ﬁﬂ'@qq) FURER
JuR=E RN N Y R IR [Fanylagam)

a@gnaw%qﬁ%ngqm] ol
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[454/f. 138a, Il. 1-5]%°
B [mgarla)  gRadxamaNnNRgN RS R 5 <Ny
q@ﬂ'(nﬁqmm’s&ﬁﬁ%:’ﬁ'qﬁﬁﬁq’@’%m\q r:{%l\mﬁ:@:'
JamaagrRys EN RSN [aga X sar [gamss o] 1.0
G UAEINEERAF ] RAYNRREFIR] AT
B YYNAGYAF] swwF 0] TSR] AR £3

169 Based on the inspection of the photographs of the complete MS it is evident
that folio 138 is not fully preserved and that on the left ca. 4-5 cm of the page
is missing (which is not clear from the 2011 facsimile edition (nor from Nyima B
2014). The reverse side of folio 138 is empty.

170 At the beginning of line 2 one or two words seem to be missing.

711n the photographs of the original MS a fragmentary sa, the first letter in
s0gs, is recognisable.

172 Nyima B 2014: 155 has (only) tog.

173 Nyima B 2014: 155 has (only) bcos.

174 At the beginning of line 3 one or two words may be missing.
5 Unclear sign (perhaps subscript ‘a chung?) below ma.

176 At the beginning of line 4 one or two words may be missing.
177 eft part of the prefix ma is missing in the manuscript.

2] nﬁaiwsq%ﬁ'ﬂ:’gm'aq'qﬁm'aﬁ’ﬂ m%’g'&:ﬁgq’gw 31. Folio 138a.

gm.qﬁx.ﬁ:.qqm.ﬁq.ngmq) L] 17861%.?3\]&.%.@.5(&.@.:115:.

g | roadaaNy
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181[...]'qziuﬁN‘qmN'ﬁﬁ‘mé\‘:«rq'qﬁﬁ‘ux‘qi\!’m'?ﬁn S5 A

178 At the beginning of line 5 one or two words may be missing.

79 The following text, starting more than a half page away at end of line 5, is
written in smaller dbu med script.

180 At the beginning of line 6 one or two words may be missing.
8L At the beginning of line 7 one or two words may be missing.

117



Gu ge Tshe ring rgyal po

32.Folio 138, R3] R}E'ﬁ'gﬂ&n’@maﬁq@'ﬁﬂ

”;"7'51”}“"“@‘”'3@5\”%'ﬁﬁ'*q'@:'qﬁﬁ""aﬁ:'ﬁ'@ﬂ'a';ﬂ'
J §Wrv@EREARA RN TR s A EVFANERN G
FRAFRTYAG  PF AR IRRGT
§ Fx Qg ArumBn i asan g YR P s g I
ayRAR]  wndamgaRaalg R nrynaEa Ay
NRER|  FRRAANFNFRARR GRN AR EE AYNGIRE’
AR TN BN A AR AR FAN| GRI BIARNFRAY YR
YRR =

N B (e e B e L o
FNARfuREndamRagy P aas Ay sE ma R AN Ay
aAR| WP ERFNIYIRMGRANAER| WAV Fga
NG| AIRARGIRART|  wYH TN AEFI TR G
YARRNAGRURFNE Fa SR FUa@a YR Fg| R
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